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A reference 15 inyited}o the Ordinances, Regulations and syllabi
to the Diploma in Palj vife Pamphlet No.108 and the Head of the
ity Department of Sanskrit and {he Principals of the affiliated

neges in Aris are h:‘mb.\' infor}ncd that the recommendation made by the
oo of Studies in Sanskrit atits meeting held on 22™ January, 2007 has
:,:q secepted by the Academic Council at jte mecting held on 9" February,
’7507 vide item No 4.25 and that in accorda

, ance therewith, the syllabus and
itern of question Paper I and 11 at the 1)

aerdiz and that the same h
A
:{;Acnnc year 2007-2008.

e Y
(Jaivers

ploma in Pali is revised as per
as been brought into force with effect from the

JUMBAT-400 032 ‘ ( e

7* April, 2007. forlc R E;&STRAR b
( S

TQ Eclr

N . ﬁs%
The Head of the University Department of Sanskrit, the rincipals of
ihe affiliated colleges in Arts P

~—

ACIA2R/09,02.2007

—

Fsetofsieskolofok ko sk

NoUG=z"~a  of 2007, MUMBAI400032  7¢1, April, 2007
Copy forwarded with compliments for information to :-

1) The Dean, Faculty of Arts
2) The Chairperson, Board of Studies in Sanskrit.
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for Ve RB@;TRAR
Copy to :-

The Director, Board of College and University Development. , the Deputy
a1d Migration Section), the Director of Students Welfare, the
Chancellor, the Pro-Vice-Chancellor, the Regi
sub-center, Ratnagiri for information

Registrar (Eligibility
Personal Assistants to the Vice-
strar and the Assistant Registrar, Administrative

The Officer on Special Duty. & Controlier of Examinations (10 copies). the Finance and
Ceounts Officer (2 copies ), Record Secticn (5 copies ), Publications Section (5 copies). the
D PUly Registrar, Enrolment, Eligibility and Migration Section (3 copias ), the Deputy Registrar,
Statistica] Ut ( 2 copies), the Deputy Registiur (Accounts Section), Vidyanagari (2 copies ), the
?“l?‘it)' Registrar, Affiliation Section {2 copies ), the Directoer, Institute of Distance Education,( 10
‘)‘LP"’S) the Director University Computer Center (IDE Building ), Vidyanagari, (2 copies ) the
A 1:}“3' Rf!glstrar( Special Cell), the Deputy Registrar,(PRO) . the Assisiant Registrar, Academic
Siiorities Unit (2 ies Jand the Assistant Registrar, Executive Authorities Unit (2 copies ).

taken report on the concerned reselution adopted
» “Louncil veferted §o ins thve above Cireular and (hat no se arate Action Taken
SEhort will

------ in this connection. the Assistant Registrar Constituent Colle es Unit (2
& ). BUCT(] 1 R s (

SOmputing Famil: copy). the Deputy Accopnt, Unit V(1 copy ). the In-charge Director. Centralize
€CTely 0\_ acility (1 copy ), the Receptionist (1 copy), the Telephone Operator (1 copy), the :
Supmlf? MUASA (1 copy), the Superintendent, Post-Graduate Section { 2 copies ), the
“endert, Thesis Section (2 copies)
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Enciosure o item No. 2725
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Revised Pattern of

Question Papers I & 11
at the
Diploma 1n Pali |

(with effect from the academic year 2007-2008)
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Q4

Q.5

Q.6

DIFLOMA 1 PALI
REVISED PAPER PATTERN Wity 1

PAPER -1

SECTION — |

(a) DECLENSION OF NOUNS
Out of 4 any 3

(b) CONJUGATIONS OF VERBS
5 Tenses, 3 Moods
Out of 6 any 5

(a) REORGANIZATION OF FORMS
Out of 15 any 10

(b) SANDHI

(1) D’ssqlve Sandhi [Out of 5 any 3]
(i)  Make Sandhi  [Out of 5 any 3]

(a) TRANSLATION — PALI TO MARATHI/ENGLISH
Out of 10 any 9

(b) TRANSLATION — ENGLISH TO PALI
Out of 6 any 5

SECTION —1I

INTRODUCTION TO PALI LITERATURE
[Internal Option]

FFECT FROM JUNE 2007.

[100 Marks ]

[ Marks 15]

[ Marks 15]

[ Marks 10]

[ Marks 06]

[ Marks 09]

[ Marks 05]

[ Marks 13]

INTRODUCTION TO NON-CANONICAL PALI LITERATURE [ Marks 13}

[Internal Option]

WRITE SHORT NOTES ON
Out of 4 any 2

[ Marks 14]

o 2/-
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| ,/ ] - DIPLOMA IN PALI
REVISED PAPER PATTERN with effect from June, 2007

PAPER II
[MARKS 100]
SECTION-I [PROSE]

al. Translation (any three out of four) [21]

Q2. Reference to Context (any three out of four) (15]

Q3. General question (any two out of three) - [14]

SECTION-I {POETRY]

QL. T ranslation (any three out of four) 211
Q2. Reference to Context (any three out of four) [15]
Q3. General question (any two out of three) [14]
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